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JJATUHCKHWE NEPEBO/JbI BUBJINH KAK JINHT BOKYJIbTYPHBIMI
OEHOMEH IHUBUJIN3AIINH CPEJHEBEKOBOI'O 3AITAJTA

PEJILKOBA H.C.

DedepanbHoe 20CY0apCmeeHHOe BIO0NCEMHOE 0DPA306 AMENLHOE YUPEHCOSHUE GbICHIE20 0D-
paszosanua «Mocroscxuti Texnonozuueckuti Vuugepcumemy, 2. Mocrea

B jmamHo# cTaThe paccMaTpHRAIOTCS TPoOIeMBl BO3HHKHOBEHHS M PACHIPOCTPAHESHHS JATHHCKHX
nepeBo/10B buliaun Kak JTMHTBUCTHUSCKHH (DEHOMEH, KOTOPHIE NPEIONpPeeHIl COIHOKYIBTYPHOE
PA3BUTHE 3aI1aJHON LIUBHUIIN3ALIHH.

Knarouessie cnosa: Bubnus, cmaponamuncxue nepegodst, Aseycmun, Heponum

THE LATIN TRANSLATIONS OF THE BIBLE AS A LINGUISTIC AND
SOCIAL PHENOMENON OF THE WESTERN MEDIEVAL CIVILIZATION
DR. IRINA 8. REDKOVA

The article explores the emergence and the spread of the Latin translations of the Bible as a linguis-
tic phenomenon, that determined the social and cultural development of the western Europe.
Keywords: Bible, Vetul Latina, Augustinus, Jerome

Jroboi I[pGBHHfI TCKCT HYXIACTCA B TOJIKOBAHHH, HO CCIIM pCdb HICT O
CBAIICHHOM TCKCTC, TO CI'o HHITCPIIPCTALIHA 06peTaeT COBCPIICHHO HOBLIC H3MCPC-
HU. XOTS caM TeKCT OBII M OCTAacTCd HCH3MCHHEIM, IIO MCPC TOI'C KaK CH IICPCBO-
JHUTCH Ha APYTHC A3BIKH, MECHAIOTCA aApecaThl, KOHTCKCTHL H TaKE KYIILTYPHBIC KO/BL.
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CBAIIEHHBIM TEKCTOM, ONPEJEIUBITUM OONHK €BPONeUCKOM ITUBWIM3AIANA, CTala
bulbimg. XpucTtraHeTBO U jJaTuHckad bubnus B 3HauuTeIbHON Mepe chopMUpoBaId
KYIIBTYPY CPEJHEBEKOBOIO 3allajia, 3a10KWIH 3TUUeCKHE, KYIILTYPHLIE, CO[HalbHbIe
U Jake IMOIUTHYECKHE OCHOBBI €BpPOIEHCKON IUBHIH3AIMU. MCTONKOBaHHEIE ajlie-
ropudeckn, oudieiickue oOpasbl SIIOXHM AHTHYHOCTH CTAHOBATCS B CpeJIHEBEKOBhE
CHMBOJIAMH COBEPINIEHHO JPYTHX Pealnii U MPUOOPETaroT HHOTVIa COBEPITIEHHOHU NPy~
ro#l eMbici. JlaTuaekuit s3bik brudnum cTaHOBUTCH S3BIKOM YUCHBIX M HMHTEIJICKTY a-
JIOB BIIOXW PAaHHETO W BBHICOKOTO CpPEeHEBEKOBBS, YTBEPXKJAsd JTHHTBOKYIBTYPHYIO
Cpejly aBTOPOB 4epe3 OCMBICIICHHUE HOBBIX pealiidi BpEMEHU B CTAPBIX HTOHATHSX.

B nmepBble Beka Hameid opbl  OOMEHNPHHATBIM TekcroM bubimm
XPUCTHAHCKOW TIepkBU cIy:kmia CemnTyar#HTa, a MOTOMY ¢ Hee OBITH CJIeNTaHbl
MHOTOUMCIICHHBIE IIEPEBOJIbI, OTBEHUABINIHME HYXkKjaM IlepkBedl 3amaza u Bocroxa.
Cenryaruara — 3T0 Ipeueckyil repeBo/i BeTxoro 3apeTa, BHIIIOIHEHHBIA B OCHOBHOM
B Autekcanjpun. Korja XpUCTHaHCTBO IIyCTWIO KOpHH B PuMe B cepepune | Bexa,
OHO Pa3BUBANOCH TPEUMYITIECTBEHHO B CPEje KYJIBTYPHOH W JIETOBOU SIUTHL, a
TAKKE CPEIU BIACTL UMYIIKX,I/E IPEUSCKUHA UCIIONIL30BAJICH OXOTHEE, YeM JIAThIHb.
['pedeckuii ObLT S3BIKOM KYJILTYPHOIO OOIIEHWS: OH JOBOJILHO JIOITOC BpEM
OCTaBalicsl Ha TIO3UWITUH SI3BIKA TUTEpaTyphl, punocodun u penurund. OOpa3zoBaHHEIE
pPUMIISTHE, a TakXke 3HaulTellbHasd 4YacTh HaceleHWsS B NPOBHHIIMAX OBLIH
OWIMHTBAILHBL, TPeUYeCKWH U JIaTHIHb OKa3bIBalld OTPOMHOE BIMSHUE JIPYT Ha JIpyTa,
lI0Ka JlaThlHb He cTalla  JOMHHUPYIOIIMM  S3BIKOM B 3allajlHOH  4acTu
PUMCKOI UMITEPHH.

Bo BTopoM Bexe OblIH ¢/ielaHbl IIepBbie (UKCHPOBAHHBLIC IEPEBOIbI HoBOTO 1
Berxoro 3aseros, koTopbie ObU u3BecTHLI B Adpuke v HOxuoi [amwmmu. 1lepepob
CTapoIaTHHCKOW BUOIHMH BRITTONHSIINCH Ha OCHOBE CEITyaruHThI, TIEPBHIE IEPEBOIBI
JCJIAIUCh YCTHO, 4allle Beero — padaMU-IIEPEBOJUUKAMH WM JIKOJbMHA HU3KOTO
COIUAIBLHOTO paHra, UYbHM UMEeHA HUKOT/Ia He YIIOMHHAIUChH — IIOCKOIIBKY JTaTHHCKUN
TEKCT TakoTO TIIepeBojla He paccMaTpHUBalcs Kak OOTOJYXHOBEHHBIM, a OBl
«TEXHUTIECKUM». | TaBHBIM TMPHUHIMIIOM OBbLIa TOYHOCTH W BEPHOCTH TPEUECKOMY
OpPUI'MHAILYy, & TakKe XPUCTHAHCKOW upecyuiosuimu. llepeBoanoil xapaxrep
Crsamennoro [Tucanus, Hanuure HECKONIBKUX Pa3HBIX BEpCHHU IepeBojia BeTxoro u
Hororo 3aBeta BO MHOTOM OIPEJEeNIHIH OCOOEHHOCTH Pa3BHTHS 3allaHOH
JaTAHCKOM 3k3ereTukd. CaM (peHOMEH TepPeBo/Ia TPEUECKUX TEKCTOB Ha JIATHIHD OBLT
HU3BECTHBIM U IIPU3HAHHBLIM SBJIICHUEM BTPAJIUIMA AHTHYHOCTH, OJHAKO IIEPEBOJ
CBSINEHHBIX TEKCTOB CTall IPUHIUIIMATIBHO HOBBIM KYIBTYPHBIM $IBIEHHEM - 3TO
MIePEHOC COBOKYITHOCTH CRSIMEHHBIX CMBICIIOB, OOpPa3yIOMUX 3aMKHYTBHIM COITHO-
KYILTYPHBIE MUpP, B S3LIKOBLIE pealbHOCTA Apyroro. PesyinbraroM JaHHOIO
nporecca ctano (GOpMHUPOBAaHHE W PA3BUTHE «IIEPKOBHOM NaThHW». Homas Bepa
TpeboBala a/[eKBaTHBIX JTHHIBHCTHYECKHUX CPEJICTB ISl BHIPAKEHUSI CBOETO YUSHHS.
llepBrle naTuHCKUEC TepeBOJAbl BUOIMH cTamyd HE TONBKO PE3yIbTATOM PEHCINIAU
XPHUCTUAHCKOTO YUEHMS Ha 3anajie, HO U €ro INIaBHBIM UHCTPYMEHTOM.

IIpu nepeBojie ¢ rpeueckoro — Cenryaruursl 4 HoBoro 3aBera — Ha JaTBIHD
OIyIIanach OCTpasg HexXBaTKa TEPMHHOB, U MHOTHE TPEUYECKHe IOHATHS, KOTOpHIE
IIOTOM OOpeJM OIPOMHOEC 3HAYCHUEC B UCTOPHHU IEPKOBHBIX JIATHHCKUX TEKCTOB H
KW3HA [lepkBH Ha 3amnaje, ObUIM JaTHHW3OPOBAHBL, KakK, HalpuMep, apostolus,
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baptismus, blasphemus, diabolus, ecclesia, episcopus, eremus, laicus. 1'pedeckue
CJIOBA B JIATHHCKOM OOIIMYLE MOV OTHOCHUTCHS KaK K KOHKPETHBIM TAUHCTBAM —
euharistia, baptismum, Tak, HaUpUMep, U K Hepapxuiecko crpykrype llepksBu —
episcopus, presbyter, diaconus.

[Tlen mpornece HE TOJNBKO 3aUMCTBOBAHUS U JIATUHU3AIUH T'PEYECKUX CIIOB U
MIOHATHI, HO TaK:Ke U CEMaHTHUECKOE CMEIT[CHHE 3HAUYeHUH HEKOTOPHIX TEPMHHOB.
3HAYUTENLHO VYIIPOMANACh IPaMMATHKO-CUHTAKCUYECKAs CTPYKTypa (HalpuMmep,
OTKa3 OT KJIacCHYecKoM KOHCTPYKIMHM Accusativus cum Infinitivo U IpuUMeHEeHHe
3aBUCUMBIX IIPEUIOKCHUN, BBOJUMBIX COIO3HBIMH clioBaMH quod, quia). SI3bIk
IICPBLIX IIEPEBOJOB OMONCHCKHMX TEKCTOB Ha JAThlHb B IICIOM COIJIACYETCH ¢
NPUHATHIMA HUAOMaMH TOTO BPEMEHH W3 T.H. «BYJIbIapHOM JATBIHM». DTO MOTIIO
OOBICHATHLC KAK HH3KHUM  00pa3oBaTellbHLIM  YPOBHEM [EPEBOJUHUKA, TaK U
KellaHHeM JIOCTHYh clyXa W cepjell ayJIUTOpHUH, KoTopas He Oblla HCKYITIEHa B
JUTCPATYPHBIX W3bICKaX. BaKHBIM OBUIO W JKEIAHHE XPUCTHAH OTCTPAHUTLCH OT
SI3BMMECKOT0 00Opa3oBaHMs U KNacCUUECKOW PHTOPHUKH.

K III B. naTblHb yiKe CTAHOBUICH HA3BIKOH Pumckoil llepkBu, ojHaxo u
I'PEUECKUM eIl ocTaeTes JACHCTBYIOMNM S3bIKOM. [lepKoBHAs NaThIHL pa3BUBAJIACH, B
IIEPBYKD  OUepesib, Onarofaps IHTYPrHUecKoMy OOTOCIHYK€HHIO W caMoH
PENUTHO3HOW TpakTuke. llepBble TepPeBOABI BO3HUKIA B pPe3yiabTaTe YCTHOU
nepeadd BO BpeMs clIy kOBl B nepeBojia adhoc. DTiM OOBICHSIOTCS UX pazINdHbE
JUHIBUCTHYECKHE (GOPMBL, a Takke OoJiee HU3KOC KAaueCTBO JIATHHCKUX IIEPEBOJIOB
[TrucaHns o CpaBHEHHIO C TPEYECKHM TeKCTOM. [[oTpeOHOCTh B HUX BO3HHUKAIA MIPH
yTpare HaceJIeHUEM 3HaHUS IPEUECKOro, IIPEXKAEC BCETO, B OTAANECHHBIX IIPOBHAHITAAX.
Onu OblIM HYXKHBL JUIS HACTABICHUS BepyIOMMX M lponoBegu. Ha sror mepuoj
NIPUXOMSITCS OTPOMHOE YHUCIO (parMEHTapHBIX IMEePEeBOJOB, OETNo 3alMCaHHBIX H
Pa3HOTO Ka4ecTBa, KOTOPHIE IIEpeJaBaIuCh U KOIIUPOBAIIHCS.

PazmuaHble «THIBD» TEKCTAa pa3BHBAINCh NPH KOPPEKIMH IIepeBojia ¢
TPEIEeCcKOTO. JTOT CIOKHBIM KOMIDIEKC MaTepHala, KOTOPHIHA jlaeT (hparMeHTapHEIE, a
MOPOI W BechMa MPOTUBOPEUHBHIE TEPEeBOJBI CTapOl TaTUHCKOW bUOINH, W3BecTeH
1o/, HazBaHUeM Vetus Latina. JlaHHBIM TepMUHOM 00O3Ha4YaeTCs HE KaKOH-TO OJUH
NONHLIN TiepeBoy CesmeHHoro [lWcaHwst Ha IaTBHIHB, CKOpee, 5T0  yAo0HOe
oOo3HaueHne JIOOOTO TekcTra-popMel bHOIMH, He3aBUCHMOM oOT Bynerartsl
Hepormma. J[msT 53THX TEKCTOB XapakTepHBI JIOKAIbHOE PENEeH3UPOBaHHE,
JUAAIIEKTHYECKOE KOIMPOBAHUE W IIOCTOAHHOE TEKCTYallbHOE HW3MEHEHHE, B TOM
YHCIIe, Yepe3 3aMeHY CTaphIX, MECTHBIX IIEPEBOJIOB U BCTABKOM TIIOCC.

[TorpeGHOCTH B cTaHAApTH3AIMM TEKCTa Pa3BUBAllaCh BMECTE C IIPOIECCOM
dhopMHpPOBaHKS KaHOHA, & XapaKkTep UCIIPABICHUH 4acTO HOCKI KpaiHuil Oy KBaIH3M.
DTOT METOJ[ TPOTHBOPEUHI OOMIENPUHATON B TO BpeMsl IPaKTHKE IEepeBoja IIo
CMBICTY — sensum de sensu. llpu mieperojsie bubmum B 3Toit ocoboit maHepe
NPOSBUIIACH IIPUHIMIIMAIIBHO HOBAs TEOPHS HA3bIKA W TEOpUsd IIEPEBOJA: KHWIA,
KOTOPYEO HaJIJIeKalIo MepesiaTh Ha JaThIHb, COJIEPKAT OOKECTBEHHOE OTKPOBEHHE —
CI0BO OOKbe. 3HAUCHHE UMEIU HE TOJBKO Kaxk10€ KOHKPETHOE CJIOBO, HO TAKKE U UX
TIOPSIJIOK B TIpeitokeHnd. (DopMa U cojlepkaHrde paccMaTpUBAIHCh KaK HEJIEITHMOE
Heloe, a MoToMY IIEPeBOJYHUK CMHUPEHHO corammalnces ObITh Ha «CiIyxkOe clIoB» H
MIpeICTaBISLI iepeaady verbum e verbo.
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Ommdxn, a Takke HEKOTOpas cBoOoJa B U3IOKEHHH OHOINEHCKOTO TEKCTa B
nepeBojiax adhoc HewzOEKHO COACHCTBOBAIM IOMBICHUIO HUCIPaBICHUA. DTO, B
CBOIO oO4epellb, CIOCOOCTBOBANO PAa3BUTHIO IIEPEBOJYCCKON TEXHHUKH — dYepe3
CpaBHeHHE W J0OaBJI€HHE pa3HBIX BEPCHUM, yUeTa pPazINIHBIX aclleKTOB 3K3ere3blL
PaznouTeHusI B Iiepejaue IMOHUMAIIACH HE CTOJIBKO, KaK MIPEIBITCTBUS, CKOJIBKO Kak
PAcKpPBITHE Pa3HBIX CMBICIOB OOTOJAYXHOBEHHOTO TEKCTa, TOTIONHSIONMX JPYT IpyTa.
Jg Toro, 4roObl dCHEe IIOHATH CMBICH TEKCTa, €ro ClIeJ0BA0 CIHYUTL ¢
OPHUTHHAIIBHBIM TeKcToM [ImcaHms, KOTOPHIM ISl XpHCTHAaHCKKUX OorocnoBoB II1-V
BB., B ToM uucie, U ABrycruHa Obuta Cenryarmnra. M gaxe ecim Cenryarunra
OTIIHYaIach OT eBpeickoil bubdiuu, TO NpeAlOYTHUTEIBLHBIM OCTABAICA I'PEUCCKHIA
BApPUAHT, MOCKOIBKY WMEHHO B TaKOM BHJE OH OBUT BOCIPHHAT AallOCTOIIAMH H
epanrenvcraMu. boiee Toro, 3uas o pacxoxjaenust Mexay Cenryvarunroit u Biblia
Hebraica, MHOTHE XpHUCcTHaHCKHE OOTOCIOBH OOBSCHIN JaHHBIM (pakKT HaMepeHBIM
HCKaXXeHHueM c¢o crTopoHbl eBpeeB. K kxoniy IV B, pacxoxkieHHS MEXAy
OBITOBaBIMIMMH BepcHsIMH Vetus Latina w moTpeOHOCTH B CTaHJAPTH3AIAH TEKCTa
CTalld HACTOJILKO BBICOKH, 4To Hama Jlamac B 382 r. jJaer IOpYYEHHE CBEPHUTH
JaTAHCKAN 11epeBoj HoBoro 3asera ¢ rpedeckuM TekeToM HMepoHumy, KOTOPBIA B TO
BpeMsl YK€ UMEI clIaBy YIEHOTO.

HeponrM miombITazicsl TMPeoJoNleTh HEraTUBHBIA »(ekT, CBA3aHHBIN C
CYIECTROBAHWEM DAa3lIMYHBIX BapuUaHTOB Vetus Latina. JIms1 3TOro OH TPOBEI
PEBU3HMIO TEKCTA HA OCHOBE OpHUI€HOBCKHUX [ex3arur.OH kajloBajcd, 4TO HYICH
MOTEMMAKOTCSl Haj, TeM, YTO Y XPHUCTHAH CYIECTBYEeT TaK MHOTO BapHaHTOB
Ceamennoro I[lucanusa. Torga xe eMy cTal IOHATEH U HEOIIPEACIICHHBIA XapakTep
I'PEUECKON TEKCTONOTHYECKON TPaIUIAH, aBTOPUTETHOCTh KOTOPOU CTAHOBHIIACH BCE
Oomee coMHHUTENBHOM 11 Hero. llepen MepoHHMMOM o4YeHb OCTPO BCTal BOIIPOC,
Kakol TexerT buOmmum (B wactHocTH, Berxoro 3apera) cleayer  cUHTATh
OOTOYXHOBREHHBIM: JIpeBHEEeBPEHCKHM, COXpaHSBIHICA B HYACHCKOW Tpa THIIHH,
WA €r0 TpevecKkre NepeBOJBL, B TOM YHCIe, U APEBHUHU NepeBoj « CeMHIECITI), C
caMOTO Hadalla MPHU3HAHHBIH XpPUCTHAHCKOH [lepKOBBIO W JErmUd B OCHOBY
CTapOJIaTHHCKOTO IiepeBoja. Celryaruura U MacOpPeTCKHN TeKCT pa3lndalorcs B
pPazHBIX aclekTax, HO JIBYM W3 HHX VeS0T ocoOoe BHUMaHWe — B CenTyaruare
OoIbIllee KOMUIECTBO KHUT, TTOPSAOK KHUAT B HUX Pa3HBIN, CYIECTBYIOT U CEPhe3HbIe
TEKCTYaIbHBIE PAa3HOUYTEHUS: 5TO W TOPSIOK TIAB BHYTPH KHHUTH HIH IOPSIIOK
CTHXOB BHYTPH IJIABBL, KpaTKHe WM Oojiee IIOJNHbIC PEAAKIMU TEKCTa, Pa3sHOCTDH
OOTOCTOBCKOM CYTITIO3UITUH TIPHU TIEPEBO/IE TEKCTA.

B mponore na llstukamikne HepoHHUM CTaBUT MOJ COMHEHHE HCTOPHIO
BO3HHAKHOBeHM CelTyaruHThl U IIPOBOJNAT CTPOrOE pa3iudue MEXKy IPOPOKAMH H
nepeBofuAKaMu. OOpalreHHe K eBpeUcKoMy TeKCTy HMepoHHM TOAKPEeIUBIT U TeM,
YTO W €BaHTEIMCTHL, W allOCTONBI TaKK€ YaCTHYHO WCIONB30BATHA E€BPEUCKYIO
Bulinmio, a HOTOMY alocTONbCKAs JICTUTUMAITHA HE OIPAHMYMBAJIACH UCKIIFOUUTEIIBHO
CenTyaruHTou.

Heponnm mnocryimpoBal NPHHIWI BO3BpalllecHUS ad fontes, BBIJBUHYB
KOHIEIIAKD  hebraica  veritas ( «EBpEUCKOH WCTHHBIY), IIPeJIIOIararollyro
IIEPBUYHLIA  aBropureT opuruHaita Berxoro  3aBera, KOTOPBIA, TaKuM
00pazoM,CTAHOBHIICS TTIABHBIM KPUTEPHEM WCTHHHOCTH IIPH MIEPEBO/IE U TOTKOBAHWUH
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Crsamennoro [lucanmsa. UHorna MepoHum monb3oBaics CyITeCTBOBaRIIEH Bepcueit
Berxoro 3aBera kax 6a30BOTO TEKCTa I CBOEIO IIEPEBOJA, HHOTIA OH IIOJHOCTHIO
HepeKIajIbBal TEKCT 3aHOBO (verbum e verbo). D1o ObUIo HEOOXOJAMMO, KO U
rpevdeckuii, U TaTUHCKUH TeKCTHI OBIITH TOMTHOCTHIO UCIIOPUEHHI.

[leproHavyabHO OOIMECTBEHHOCTh B INTHIKW BOCIPHHSIIA HOBBIA IIEPEBO/I
Heponnma: TeONOTHM He XOTeIH OTKa3bIBaThCsl OT OIpPeJelleHHBIX TOMOCOB
CTAPOJIATUHCKOM BEPCHH, KPOME TOrO, CTABWIOCH II0JI YTPO3Y ¢IIMHCTBO BOCTOUHBIX H
3alajHEIX XPUCTHAH W TIOSBWINCH CEPhE3HBIE ONMACEHMS] BO3pACTaHUS €BpPeicKoro
BimgHUA. CaMbIM W3BECTHBIM OIMOHCHTOM KOHICIIMU hebraica veritas OblI
ABIVCTHH, OCOOCHHOCTBH IIO3UIIHM KOTOPOIO COCTOSIa B YOCKICHHOCTH, YTO
CenTyaruata — 3T0 OOTOJYXHOBEHHBIM TEKCT, CO3JaHHBIM HMCKIIOUUTENHHO I
XpUCTHAH. ABIYCTHH TIOHMMAI, YTO CYIECTBYIOT Pa3ziIivuumsd MEXAY eBpeicKoi
Oubnueit u CenTyarmHTON, OJHAKO HE NPEIIOUUTAl eBpeiickoe MpoUTeHne Ha TOM
OCHOBAHUM, YTO OHO OPHUIHHAJIBHO, HOJUEPKUBAS IICHHOCTH IIEPEBEACHHOIO B TOM,
YTO  BJOXHOBIBIIIOCHE  CBSITHIM  JIYXOM W CTal0  YacThiO  XPUCTHAHCKOM
HCTOPUM CIIACCHHUS.

Kpome Ttoro, Amryctun orseprail hebraica veritas, IOCKOJILKY oOTBepras
rpedeckuil TeKCT, CTaBWIAch O] BOIPOC €IUHCTBO IEPKBH U €€ alloCTOIhCKast
Tpaguius. Ho caMoli BaxkHOM onmozmiueit Oplna coOcTBeHHO KoHIemms HepoHmva
hebraica veritas. CBI3BIBas €BpeMcKHil TeKCT ¢ mNoHITHeM veritas, HepoHum
VIBEPAKAAL, YTO «HCTHHYY» MOXHO WICHTU(PHUIIUPOBATh C JIMHIBUCTUYCCKUM
dbeHOMEHOM B TIEJIOM W €BpeMCKHM TEKCTOM B UACTHOCTH. TeopHs S3BIKa VY
ABIYCTHHA, 4 Takke [pejcTaBlcHUS ©00 HCTHHE PE3KO pacxoJdarcs ¢
nupeacrapieHusiMu  Meponuma. Teopus s3blka y ABIYCTHHA TECHO CBA3aHa ¢
TIOHSITUSIMH T€S U sigha, TJle eIMHCTBEHHAs! HacTosmas res — 310 bor, a verilas — 310
CHHOHHM M 0003HadYeHue bora. S3bIK, B CBOKO ouepe/lb, OTHOCHUTCH K signa (3HAKaM),
a TTUCBMEHHBIN S3BIK — 3TO He OOIBINE, UeM «3HaK 3HaKay.

ABIYCTHH pa3rpaHHYHBaeT TO, UTO Ha3blBaeTcs CIOBOM  (verbum),
MIPEATTIECTBOBABIIINM  pa3z/IeIeHAI0 SI3BIKOB, M S3BIKOBBIE 3HAKH, TIO3BOISIIONTHE
BOCHPHHATH 3TO ¢lIoBO. [lo ABrycTuny, MbICIb, CPOPMUPOBAHHAS HA OCHOBE TOIO,
YTO yKe€ W3BECTHO, eCTh verbum, Ipou3HeceHHoe B TIyOHHe JYNIH, a 3TO CIIOBO He
MIPUHAJICKAT HU OJHOMY S3BIKY. [loHMMaHme 3Haka 1O ABTYCTHHY — 53TO
MIOCTHKEHHE CMBICIIa O3HAYaeMOM 3HAKOM (Signum) BETH (res), He Iepexo/ OT 3HaKa
K 3HAYCHHUIO, a BCTpEHa C CaMOM BEINbIO, 3TO IMOHATOE, YTO, CIOBHO MIHOBCHHAS
BCIIBINITKA, O3apserT AyNIy, TOrJa Kak pedb OTIMYaercs OT Hero JIUTETHHOCTHIO U
HETOPOIITUBOCTRIO. bojlee Toro, MoKa OHa pa3BepThIBaeTCs, IPe/ICTaBIeHNE YCIIeBaeT
CIIpATaThCS B cBoeM yOexkuie. TeM He MeHee 4yJeCHBIM 00pa3oM OHO OCTABIBICT B
MIaMSATH  OTIPeJIEIeHHOe KOITUYECTBO OTIEYATKOB, KOTOpPBIE COXPAHSIOTCS TIPH
MIPOU3HECEHUH CIIOTOB, M M3 3THUX CAMBIX OTIIEYATKOB MBI JIelaeM 3BYKOBBIE 3HAKH,
HA3BIBACMBIC PCUBIO. DTa Peub MOKET ObITh JIATUHCKOM, IPeUecKOH, eBpelickoi 1
KaKOH-IpyToi, He3aBUCUMO OT TOTO, MBICIIITCS 1TH 3HAKH Pa3yMOM WM Takke H
rojiocoM. Ho oTrmeuaTkn — HA I'peuecKue, HU JIATHHCKHE, HU eBpeickue, coOCTBEHHO
TOBOPS, OHU HE TIPUHA/ITIekKaT HIKaKOMY Hapoy, HO Tak oToOpakaroTes B JYIIE, Kak
obimk B Tenme. Teopus 3Haka, chopMyIupoBaHHas ABIYCTHHOM, OKa3zala
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IIPHHITHIIHAIIEHOS BIHMAHHWC Ha 3dllaJHOC 601"OCJIOBI/IC, (I)I/IJ'IOCO(l)I/IIOI/I HavykKy -—
BO3HHKHOBCHHUC ICPMCHCBTHKH H CCMHOTHKH.
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HEBEPBAJIbHAA KOMMYHHUKALIUA. BEAEHHUE AEJIOBBIX ITEPEI'OBOPOB

T.I"POAHNOHOBA

Dedepanvroe 20CYOapCMEeHNHoe DIVOJICEMHOE 0OPA3Z06AMENbHOE VUPENCOCHUE bl CUIEZO
obpazosans «Teepckoti 2ocyOapemeenHblll YHUGEPCUMEN »

B cratne paccMaTpHBAOTCA TECOPCTHUYCCKHE AaClICKThI HeBepGaﬂbHOﬁ KOMMYHHKAIIHH 1IpH
MpOBEACHHH JICJIOBBIX MNEPEroBOpPOB. AHaJIHBprI-OTCH JKECThI, PACIHOJNOMKCHHE, CTPATECIHYCCKHC
HO3HIHH H JTYTHE aClICKThI, CHOCOﬁCTBYI-OH_[He YAQUHOMY HPOBEACHHIO 6H3Hec-neper030p03.
Knarouesvte caosa: 6M3H€C—H€p€206‘0pbl, AYHKMYAT6 HOCMb HOBQ()E?HM}I, €3CEMMOa€ﬂcm6'M€,
CHIpamezU4eCcKdia NO3ZUYUA, C]’IQMMQ?)MKCI paszzosopda.

NON-VERBAL COMMUNICATION. BUSINESS TALKS
T.G.RODIONOVA

In this article some theoretical aspects of non-verbal communication in business talks are being dis-
cussed. Different types of gestues, placement, strategic positions and other aspects are analysed
which help to get successful results in business talks.

Key words: business talks, punctual behavior, cooperation, strategic position, specific talks.

JlaHHas cTarbs SBISETCS HMPOJOIDKEHUEM aHAIN3a HEKOTOPBIX TEOPETHYECKHX
acTekToB HeBepOambHOM KoMMYHUKaITUH | 3,¢.241-247: 4, ¢.191-194] . Ceiigac Goiee
HOJAPOOHO  paccMOTPUM  OCOOCHHOCTH  HEBepOaJbHON  KOMMYHMKAIUK — IIPH
TIPOBEICHUH JIETIOBBIX IIEPETOBOPOB.

BzanmooTHoeHUs JHOAEH pa3BepTHIBAIOTCS HE TOIBKO B IIPOCTPAHCTBE, HO U
BO BpeMeHH. Kak uernoBek pacrnopskaeTcs Uy:KUM H CBOUM BPEMEHeM, SIBIIETCS
BAXKHBIM COIIMAIBHBIM 3HAKOM. YBAXEHHE K JIPYIOMY HYEIIOBEKY IPOSBICTCH B
IOBBIMNEHHOW TOYHOCTH, IYHKTYAIBHOCTH HOBEACHUA. 3aCTaBUThL JIPYIOrO KIAATh -
3HAYUT BOJILHO WM HEBOIBHO 3as$BHTh O CBOEM IIpaBe PACIOPSIKAThCS CHTYalTUEH.
DakTop BPEMEHU OYCHb 3HAYMM B TOM OOINECTBE, B KOTOPOM «BpEMS - JCHBIMW»,
MIO3TOMY Ba:KHO HE TPATHTh BpeMsI 3ps. B 5TOM, B HaCTHOCTH, M HYKHO HCKaTh UCTOK
IYHKTYaJIbHOCTH v OW3HecMeHoB. CyIECTBYIOT IpaBWiIa B3aWMOJICHCTBHS, W HX
HYKHO 3HATh W BBIIONHATH B 3dBACHUMOCTH OT TOIO, KAKOE MECTO 34 CTOIOM
MIePETOBOPOB 3aHUMAIOT YUACTHUKH OOIMeHusI. BHadane paccMOTPUM pa3MelleHHe
VHIaCTHHKOB TIEPETOBOPOB B YCIOBWAX padouero kaOWHeTa 3a CTaHJapTHBIM
MIPSIMOYTOJIBHBIM CTOJIOM TIPH YeTHIPEX MOJIOKEHUSIX BaIllero codece THUKA.
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